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QUESTIONS D’APPRENTISSAGE



[bookmark: _GoBack]Remarques préliminaires


Les questions d’apprentissage que vous trouverez dans les pages qui suivent sont celles qui portent sur la matière de la semaine 2. Toutefois, prenez note que le quiz no 1 couvrira l’ensemble des semaines 1 à 9. De ce fait, nous vous conseillons évidemment de ne passer le quiz en question une fois que vous aurez terminé l’étude de la matière des semaines 1 à 9.

Vous pouvez répondre aux questions d’apprentissage de cette semaine directement dans ce document-ci. Et comme le quiz sera à livre ouvert, nous vous conseillons de sauvegarder vos réponses et de les imprimer avant de le faire. De cette façon, vous y aurez plus facilement accès pendant que vous ferez ce quiz.

En plus de vous aider à mieux comprendre et apprendre la matière de cette semaine, les questions d’apprentissage comme celles que vous trouverez ici vous aideront à circonscrire plus précisément ce qui, dans les lectures de cette semaine, pourrait ou non faire l’objet de questions dans les quiz. Les questions du quiz porteront sur la matière de cette semaine, qui aura fait l’objet de questions d’apprentissage. Prenez note que tous les passages des lectures obligatoires de cette semaine qui ne font pas l’objet de questions d’apprentissage ne seront pas matière à quiz.

Cela dit, la formulation des questions du quiz pourra différer de celle des questions d’apprentissage. Les questions posées ici prennent, en effet, souvent la forme de questions à développement, alors que les questions du quiz seront toutes de type objectif (vrai ou faux ainsi que choix multiples). Tenez donc pour acquis que ce ne seront pas les questions posées qui seront les mêmes, lors du quiz, mais la matière sur laquelle ces questions porteront.



Questions d’apprentissage pour la semaine 2

L’interculturel
(MODULE 1  CONCEPTS)


Matériel où trouver les réponses aux questions de la semaine 2

· Manuel de cours, p. 1 à 15 (jusqu’au premier sous-titre : « L’apprentissage de la gestion en contexte interculturel »); et
· Manuel de cours, p. 25 à 36 (jusqu’au premier sous-titre : « Source de malentendus interculturels »).



Question 1

Dans la colonne de gauche du tableau présenté ci-dessous, vous trouverez une liste de propositions qui peuvent chacune être vraie ou fausse.

· Pour chacune de ces propositions, utilisez la case appropriée dans la colonne du centre pour distinguer celles qui sont vraies et celles qui sont fausses.

À noter :
Un exemple de bonne réponse est fourni dans la colonne du centre de la première rangée du tableau. Seule la page où cette réponse se trouve, dans le manuel de cours, est laissée vide. C’est à vous de la remplir ainsi que toutes les autres cases laissées vides du tableau. 

	PROPOSITIONS
	VRAI OU FAUX
	PAGE DU MANUEL

	En français, le mot mondialisation désigne l’extension supposée du raisonnement économique à toutes les activités humaines, alors que le mot globalisation désigne l’accroissement des mouvements de biens, de services, du personnel, de technologie et de capital à l’échelle internationale.
	Faux
	

	Si la cosmopolitanisation est souvent appréhendée d’un point de vue « économique », l’idée de mondialisation renvoie à un processus « social » caractérisé par les interdépendances qui relient les personnes les unes aux autres.
	
	

	L’internationalisation fait référence à la création d’espaces sociaux tissés à même les liens sociaux et symboliques qu’entretiennent des personnes, des organisations et des réseaux dont l’activité transcende les frontières des États-nations, alors que la transnationalisation se traduit par l’augmentation en importance de la portion d’un chiffre d’affaires d’entreprise produit à l’étranger.
	
	

	Le degré d’internationalisation d’une entreprise ne se mesure pas qu’à l’importance que prennent les revenus d’exportation dans son chiffre d’affaires. Le degré de délocalisation des lieux de production joue aussi un rôle dans la qualification de ce degré d’internationalisation.
	
	

	Le mot globalisation, en français, est toujours un synonyme de mondialisation et désigne l’accroissement des mouvements de biens, de services, du personnel, de technologie et de capital à l’échelle internationale.
	
	

	Chacune des trois situations suivantes décrit des sociétés où l’interculturalité restera faible malgré le fait qu’on y trouve beaucoup de diversité culturelle :

· Les différents groupes culturels de cette société ont tendance à vouloir vivre séparés les uns des autres, réduisant ainsi les interactions que les membres de chaque groupe peuvent avoir avec ceux des autres groupes;

· Les individus de certains (ou de plusieurs) des groupes culturels de cette société sont assujettis à des politiques de ségrégation qui limitent les interactions qu’ils peuvent avoir avec des membres d’autres groupes culturels;

· La distance géographique entre les milieux où vivent les divers groupes culturels de cette société a pour effet d’isoler les membres de ces cultures les uns des autres, limitant ainsi le nombre d’interactions que les membres d’un groupe peuvent avoir avec ceux des autres groupes.
	
	

	L’interculturalisme est un phénomène relativement récent et lié à la montée de la mondialisation et de la globalisation.
	
	

	L’hybridation des cultures veut nécessairement dire qu’à terme, toutes les cultures seront similaires, une fois qu’elles se seront hybridées et métissées.
	
	

	Les interactions entre les cultures peuvent être envisagées sous trois angles, selon ce qui nous préoccupe le plus : l’optique de la convergence, l’optique de la divergence et l’optique de l’hybridation. Celle de ces trois optiques qui préoccupe le plus les théoriciens de la gestion de la diversité culturelle est l’optique de la divergence, parce que c’est elle qui soulève le besoin d’un apprentissage managérial spécial, pour mieux y faire face – ce qui ne veut pas dire pour autant que ce soit l’optique la plus importante en soi, ni même la plus fréquente.
	
	

	Une belle illustration de l’optique de la convergence consiste dans l’idée que le développement d’une culture d’affaires mondiale commune rallie de plus en plus les décideurs de différentes cultures et rend les différences culturelles de moins en moins importantes dans les interactions entre personnes de cultures différentes.
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